Psalm 63:8

[Front Side]
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Gleaving to God

“Cleaving” to God is calledlevakut(ni>27), a word that derives fromtavak(p27),
a verb meaning to “cling,” to “stick” like glue, tme attached in devotion...
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[Back Side]
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Yeshua demonstrated God's own devakut for us leavahg” to the cross as full
payment for our sin. Because of His loyal loveusywe can now experience
“at-one-ment” and true communion with God (seeddfi:21-23).
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TN B TR “My soul cleaves to You;
Your right hand
upholds me...”
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Psalm 63:8

Hebrew Analysis:

Mizmor Samech-Gimmel, pasuk Chet
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God's right hand upholds you...
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"right hand" "to grasp, | "in, at, | "after, behind"| "soul, life, "to cling,
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“My soul cleaves to you;
your right hand upholds me.” (Psalm 63:8)
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